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No. 3981. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND JAPAN RELATING TO AGRICULTURAL
COMMODITIES FOR SCHOOL CHILDREN’S WELFARE
PROGRAMS. TOKYO, 10 FEBRUARY 1956

I

The American Ambassadorto the JapaneseMinister for Foreign Affairs

THE FOREIGN SERVICE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

AMERICAN EMBASSY

No. 1252
Tokyo, February 10, 1956

Excellency:

With referenceto the Agreementon Agricultural Commoditiesbetweenthe
United Statesof America and Japansigned today,2I havethe honor to inform
Your Excellencythat it is the intention of the Governmentof the United States
of America to makecertain grantsto the Governmentof Japanof agricultural
commoditiespursuantto transfer authorizationsto be issuedduring the United
Statesfiscal years 1956 and 1957 to expandschool children’s welfare programs
of Japan,underTitle II of the Agricultural Trade DevelopmentandAssistance
Act of 1954, asamendedby the United Statesof America.It is the understanding
of my Governmentthat suchgrantswill becarriedout in accordancewith mutually
acceptablearrangementsbetweenour two Governments.

I havefurther the honor to requestYour Excellencyto be good enoughto
confirm the aboveon behalf of the Governmentof Japan.

Accept, Excellency, the renewedassurancesof my most distinguishedcon-
sideration.

John M. ALLISON

His Excellency Mamoru Shigemitsu
Minister for Foreign Affairs
Ministry of Foreign Affairs
Tokyo

1 Cameinto force on 10 February 1956 by the exchangeof the said notes.
2 Seep. 105 of this volume.
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[TRANSLATION
1

— TRADUCTION2]

Tokyo, February 10, 1956
Mr. Ambassador:

I havethe honor to acknowledgethe receipt of Your Excellency’s note of
February10, 1956, which readsas follows:

[See note I]

I havefurther the honor to state that my Governmentwill be preparedto
acceptthe grantsreferredto aboveandthat it is also the understandingof my
Governmentthat the grants will be carried out in accordancewith mutually
acceptablearrangementsbetweenour two Governments.

I avail myselfof this opportunityto renewto Your Excellency,Mr. Ambas-
sador, the assuranceof my highestconsideration.

Mamoru SHIGEMITSU
Minister for Foreign Affairs of Japan

His ExcellencyJohnM. Allison
AmbassadorExtraordinaryand Plenipotentiary

of the United Statesof America to Japan

1 Translation by the Governmentof the United Statesof America.

2 Traduction du Gouvernementdes Etats-Unis d’Amérique.
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